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B9-0269/2020

Euroopa Parlamendi resolutsioon ELi tervisehinnangute ja riskide liigitamise 
koordineerimise kohta COVID-19 kontekstis ning pandeemia tagajärgede kohta 
Schengeni alale ja ühtsele turule
(2020/2780(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu artiklit 3,

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 168 ning artikleid 4, 6, 9, 21, 67, 
114, 153, 169 ja 191,

– võttes arvesse Euroopa Liidu põhiõiguste hartat, eriti selle artikleid 35 ja 45,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2016. aasta määrust (EL) 
2016/399, mis käsitleb isikute üle piiri liikumist reguleerivaid liidu eeskirju (Schengeni 
piirieeskirjad)1,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta 
direktiivi 2004/38/EÜ, mis käsitleb Euroopa Liidu kodanike ja nende pereliikmete 
õigust liikuda ja elada vabalt liikmesriikide territooriumil2 (vaba liikumise direktiiv), ja 
selles sätestatud mittediskrimineerimise põhimõtet,

– võttes arvesse komisjoni suuniseid tervise kaitseks ning kaupade ja esmatähtsate 
teenuste kättesaadavuse tagamiseks ette nähtud piirihaldusmeetmete kohta3 ning 
COVID-19 puhangu ajal töötajate vaba liikumise õiguse kasutamist käsitlevaid 
suuniseid4,

– võttes arvesse oma 17. aprilli 2020. aasta resolutsiooni ELi kooskõlastatud meetmete 
kohta võitluses COVID-19 pandeemia ja selle tagajärgede vastu5,

– võttes arvesse komisjoni 13. mai 2020. aasta teatist „Etapiviisiline ja kooskõlastatud 
tegevus liikumisvabaduse taastamiseks ja sisepiiridel tehtava kontrolli kaotamiseks – 
COVID-19“6,

– võttes arvesse komisjoni 11. juuni 2020. aasta teatist „Kolmas hinnang 
mittehädavajaliku ELi reisimise ajutise piirangu kohaldamisele“ (COM(2020)0399),

– võttes arvesse oma 19. juuni 2020. aasta resolutsiooni olukorra kohta Schengeni alal 

1 ELT L 77, 23.3.2016, lk 1.
2 ELT L 158, 30.4. 2004, lk 77.
3 ELT C 86 I, 16.3.2020, lk 1. 
4 ELT C 102 I, 30.3.2020, lk 12. 
5 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0054.
6 ELT C 169, 15.5.2020, lk 30. 
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pärast COVID-19 puhangut7,

– võttes arvesse oma 10. juuli 2020. aasta resolutsiooni ELi rahvatervise strateegia kohta 
pärast COVID-19 kriisi8,

– võttes arvesse komisjoni 15. juuli 2020. aasta teatist „Lähituleviku tegevuskava, et 
tagada ELi tervishoiusüsteemi valmisolek COVID-19 puhanguteks“ (COM(2020)0318),

– võttes arvesse komisjoni 4. septembri 2020. aasta ettepanekut võtta vastu nõukogu 
soovitus, mis käsitleb koordineeritud lähenemisviisi vaba liikumise piiramisele 
COVID-19 pandeemiale reageerimisel (COM(2020)0499),

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et COVID-19 pandeemia on jõudnud akuutse riskijuhtimise faasist 
kroonilise riskijuhtimise faasi;

B. arvestades, et viiruse levimise intensiivsus on liikmesriikides ja sama riigi eri 
piirkondades väga erinev;

C. arvestades, et praegu puudub ohutu ja tõhus vaktsiin;

D. arvestades, et ELis kasutatavad erinevad lähenemisviisid COVID-19 andmete 
kogumiseks raskendavad andmete võrdlemist;

E. arvestades, et ELi reageering COVID-19 pandeemiale on seni näidanud, et liikmesriigid 
ei koordineeri omavahel rahvatervise meetmeid, sealhulgas inimeste liikumise piiramist 
riigi piirides ja piiriüleselt, ega muude õiguste ja seaduste kehtivuse peatamist;

F. arvestades, et liikmesriigid on korraldanud tegevust riiklikul tasandil, mis toob Euroopa 
Liidu siseselt kaasa suuri erinevusi;

G. arvestades, et kaupade, isikute ja teenuste vaba liikumine on nelja vabaduse kesksed 
sambad, mis on siseturu toimimise aluseks; arvestades, et COVID-19 kriisi esimeses 
etapis ohustasid kaupade tarnimist piiride sulgemine ja riiklikud piirangud;

H. arvestades, et paljudele eurooplastele on kohaldatud erinevaid eeskirju olenevalt mitte 
ainult nende kodakondsusest või elukohast, vaid ka reisisihtkohast; arvestades, et 
kooskõlastamise puudumine suveperioodil põhjustas piiridel ning lennu- ja 
raudteejaamades rakendatavates kontrollides ja meetmetes korralageduse;

I. arvestades, et lisaks suurele tervisemõjule on COVID-19 kriis väga suurel määral 
kahjustanud ka majandus-, teadus-, turismi- ja kultuurivaldkonna vahetustegevust;

J. arvestades, et tervishoiuteenuste osutamine kuulub liikmesriikide pädevusse, kuid 
rahvatervis kuulub liikmesriikide ja liidu jagatud pädevusse;

7 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0175.
8 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0205.
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K. arvestades, et Euroopa Liidul on veel ruumi rahvatervisepoliitika paremaks 
elluviimiseks aluslepingute praeguste parameetrite raames; arvestades, et aluslepingute 
rahvatervist käsitlevaid sätteid ei ole veel kaugeltki täielikult ära kasutatud nende 
kohustuste osas, mille täitmiseks neid saaks kasutada;

L. arvestades, et piiriüleste ohtudega saab tegeleda ainult üheskoos ning järelikult on 
selleks vaja liidusisest koostööd ja solidaarsust;

M. arvestades, et Euroopa Parlament on palunud komisjonil teha ettepaneku Haiguste 
Ennetamise ja Tõrje Euroopa Keskuse (ECDC) volituste läbivaatamise kohta, et 
suurendada selle eelarvet, töötajate arvu ja pädevusi;

N. arvestades, et vaba liikumise õigusi võib piirata, et kaitsta teatud avalikke huve, 
eelkõige rahvatervise, avaliku korra ja avaliku julgeoleku kaitseks; arvestades, et selliseid 
piiranguid tuleb kohaldada kooskõlas ELi õiguse üldpõhimõtetega, eelkõige 
proportsionaalsuse ja mittediskrimineerimise põhimõtetega ning järgides põhiõigusi; 
arvestades, et võetavad meetmed ei tohi olla ulatuslikumad kui see, mis on rangelt 
vajalik nende vastuvõtmist õigustanud avalike huvide kaitseks;

O. arvestades, et liikmesriikide vaheline solidaarsus ei ole vabatahtlik, vaid aluslepingust 
tulenev kohustus ja Euroopa üks põhiväärtusi;

P. arvestades, et komisjon on juba teinud mitu algatust, näiteks suunised, teatised ja 
ametlikud kirjad ning ettepanek võtta vastu nõukogu soovitus, mis käsitleb 
koordineeritud lähenemisviisi vaba liikumise piiramisele COVID-19 pandeemiale 
reageerimisel;

Q. arvestades, et Euroopa Parlament kui kaasseadusandja ja ainus ELi kodanike poolt otse 
valitud institutsioon tuleb lahutamatu ja tähtsa osana kaasata kõigisse ELi selle 
tervishoiukriisi lahendamise koordineerimist puudutavatesse aruteludesse;

R. arvestades, et tundub, et EL ei ole kriisi algusest saadud kogemustest õppinud; 
arvestades, et endiselt puudub ühine Euroopa tervisepoliitika ja selle asemel on palju 
riiklikke poliitikaid;

1. rõhutab tungivalt vajadust ühise kooskõlastatud juhtimise järele tervise valdkonnas, et 
selle pandeemiaga tõhusalt võidelda;

2. rõhutab, et mõnede liikmesriikide viimased otsused reisipiirangute kohta on loonud 
ebakindla olukorra nii kodanike kui ettevõtete jaoks, eelkõige piiriüleste töötajate jaoks, 
sest liikmesriikides rakendatavad meetmed ja kriteeriumid on erinevad, näiteks 
karantiiniaja pikkus, hädavajaliku reisimise mõiste ning kohustuslikud või soovitatavad 
nõuded; juhib seepärast tähelepanu sellele, kui oluline on, et eri liikmesriikides 
võetavad meetmed oleksid järjepidevad;

3. tuletab meelde, et ELi kodanike liikumisvabadus on ELi aluslepingutes ja põhiõiguste 
hartas sätestatud põhiõigus ning et sisepiiride ületamisel igasugune isikute kontrolli 
puudumine on osa ELi eesmärgist luua sisepiirideta ala;

4. rõhutab, et seda õigust võib piirata üksnes avaliku huviga seotud konkreetsetel ja 
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piiratud põhjustel, nimelt rahvatervise, avaliku korra ja avaliku julgeoleku kaitseks;

5. toonitab, et piiranguid võib kohaldada üksnes kooskõlas liidu õiguse üldpõhimõtetega, 
eelkõige kooskõlas proportsionaalsuse ja mittediskrimineerimise põhimõtetega;

6. kordab seisukohta, mida ta väljendas oma 19. juuni 2020. aasta resolutsioonis olukorra 
kohta Schengeni alal pärast COVID‑19 puhangut; kutsub liikmesriike üles tagama, et 
kiiresti taastatakse täielikult toimiv Schengeni ala, kus ei piirata liikumisvabadust; 
kutsub Taani, Leedu, Ungari, Norra ja Soome ametiasutusi üles lõpetama piirikontrolli, 
mille nad kehtestasid oma sisepiiridel COVID-19 tõttu; mõistab hukka Ungari 
ametiasutuste poolt riiki sisenemise õiguse suhtes kehtestatud diskrimineerivate 
piirangute kasutamise ja palub komisjonil algatada selles küsimuses võimalikult kiiresti 
rikkumismenetlus;

7. tuletab meelde, et piiride sulgemine ja muud käesoleva aasta alguses võetud piiravad 
meetmed põhjustasid siseturul tõsiseid häireid ning seadsid ohtu esmatarbekaupadega, 
näiteks toidu, meditsiinitarvete ja kaitsevahenditega varustamise, mis mõjutas tõsiselt 
kodanike igapäevast elu, aga ka liikmesriikide suutlikkust kriisile reageerida; rõhutab, et 
äärmiselt oluline on tagada siseturul pidev esmatarbekaupadega varustatus, et tagada 
toimiv tarneahel; on arvamusel, et sellega seoses tuleks töötada välja põhjalik strateegia, 
et tagada pidev kaupade vaba liikumine ja vältida ühepoolseid piiravaid meetmeid;

8. rõhutab, et COVID-19 on toonud ELis ja rahvusvahelises majandussüsteemis esile 
põhimõttelise vastupanuvõime puudumise, eelkõige seoses meditsiinitarvete ja muude 
esmatarbekaupade pikkade tarneahelatega ja täppisajastatud tarnetega; on seisukohal, et 
Euroopa roheline kokkulepe ja ELi kliimaneutraalsuse eesmärgid peaksid olema meie 
majanduse taastumise keskmes ja suurendama selle vastupanuvõimet, samuti ELi 
strateegilist autonoomiat;

9. juhib tähelepanu sellele, et alates kriisi algusest on tarbijaid ohustanud arvukad pettused 
ja ohtlikud tooted; kordab oma üleskutset, et kodanikke tuleks ohtlikest toodetest 
nõuetekohaselt teavitada ja neid selliste toodete eest pidevalt kaitsta; on seisukohal, et 
seda tuleks nõuetekohaselt käsitleda tooteohutuse õigusaktides, kehtestades 
veebiplatvormidele ja internetipõhistele kauplemiskohtadele kohustuse takistada 
teavituse saamisel veebis ohtlike ja ebaseaduslike toodete levitamist ning tarbijate 
kokkupuudet kuritarvitustega; nõuab turujärelevalvemeetmete vallas tugevdatud 
koostöömehhanisme ja ühtseid eeskirju kontrollide kohta ELi tasandil, sh kontrollide 
sageduse kohta;

10. nõuab tungivalt, et liikmesriigid võtaksid reisimise piiramisel ja sisepiiridel 
piirikontrollide kehtestamisel ainult vajalikke, kooskõlastatud ja proportsionaalseid 
meetmeid, hinnates eelnevalt hoolikalt nende tõhusust rahvatervise probleemi 
lahendamisel, kasutades terviseandmete kogumiseks ühtset metoodikat ning 
pandeemiaohu hindamiseks ja jälgimiseks ühtseid kriteeriume;

11. märgib, et ECDC juhib jätkuvalt tähelepanu erinevustele, mis esinevad liikmesriikides 
andmete kogumisel ja aruandluses; taunib asjaolu, et ühtluse puudumise tõttu ei ole ELil 
võimalik saada viiruse levimisest Euroopas selget ja täielikku pilti;

12. märgib, et iga liikmesriik on järginud enda teadusliku nõukogu soovitusi ja ei ole enda 
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tegevust teiste liikmesriikide ega komisjoniga kooskõlastanud;

13. nõuab tungivalt, et nõukogu võtaks kiiresti vastu komisjoni ette pandud nõukogu 
soovituse, mis käsitleb koordineeritud lähenemisviisi vaba liikumise piiramisele 
COVID‑19 pandeemiale reageerimisel; rõhutab, et selline ühine raamistik on siseturul 
häirete vältimiseks hädavajalik, kehtestades eelkõige selged eeskirjad olulistel põhjustel 
reisijatele, näiteks transporditöötajad, piiriüleste teenuste, nagu tervishoiuteenuste ja 
eakate hoolduse teenuse osutajad ning hooajatöötajad;

14. rõhutab, et nimetatud nõukogu soovituses välja pakutud ühine metoodika ja 
kriteeriumid ning ECDC avaldatud kaardid peaksid soodustama liikmesriikide 
otsustamisprotsessides ühtset ja kooskõlastatud lähenemist;

15. tunnistab, et esmahaigestumuskordajad ja positiivsete testitulemuste osakaal on viiruse 
leviku hindamisel olulised, kuid toonitab, et olukorda tuleb hinnata ka muude 
tervisekriteeriumide põhjal, nagu haiglaravil olevate patsientide osakaal ja 
intensiivraviosakondade täituvus;

16. kutsub komisjoni üles edendama ühist metoodikat surmajuhtumite loendamisel ja 
nendest teatamisel;

17. nõuab tungivalt, et liikmesriigid võtaks COVID-19 positiivse juhtumi ja COVID-19 
põhjustatud surma kohta kasutusele ühesuguse määratluse;

18. rõhutab, et ühtsed määratlused, tervisekriteeriumid ja metoodikad võimaldavad 
liikmesriikidel ja komisjonil viia ELi tasandil läbi epidemioloogilise riski ühise 
analüüsi;

19. tuletab meelde, et ECDC on soovitanud liikmesriikidel viiruse leviku vältimiseks kinni 
pidada minimaalsetest põhimeetmetest, nagu hügieenimeetmed, füüsilise distantsi 
hoidmine ja kogunemiste piiramine, teatavates olukordades näomaskide kasutamine, 
kaugtöövõimalused, ulatuslik testimine, nakatunute eraldamine, lähikontaktide 
karantiinis hoidmine ja haavatavate elanikkonnarühmade kaitsmine;

20. palub, et liikmesriigid järgiksid ECDC ülaltoodud soovitusi ja sõnastaksid ühise 
tervishoiumeetmete raamistiku, mida viiruse leviku piirkondade ametiasutused saaksid 
kasutada pandeemia leviku peatamiseks;

21. tunnistab, et ametiasutused peaksid kaaluma ja jagama lisameetmeid, kui haiguse 
ülekandumise määr tõuseb, sealhulgas inimeste liikumise piiramine, kontaktide arvu 
vähendamine inimese kohta, massikogunemiste vältimine, kõrge riskiga piirkondadele 
erilise tähelepanu pööramine või inimestele kodus püsimise soovitamine;

22. on seisukohal, et selline raamistik suurendaks vastastikust usaldust liikmesriikide vahel 
ja ka mõjutatud piirkondade vahel ning hoiaks ära vastureaktsioonina piiravate 
meetmete võtmise;

23. palub liikmesriikidel pöörata erilist tähelepanu piiriüleste piirkondade eripäradele ning 
rõhutada vajadust teha kohalikul ja piirkondlikul tasandil koostööd;
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24. on seisukohal, et piiriülese ala puhul, kus viirus aktiivselt levib, peaksid ametiasutused 
looma ühiselt tervishoiumehhanismid, mis võimaldaksid reaalajas koordineerimist ja 
teabe vahetamist;

25. rõhutab, et tervisemeetmete koordineeritud kohaldamine mõlemal pool piiri näib olevat 
hädavajalik, et tagada nende järjepidevus ja tulemuslikkus ning elanikkonna toetus 
neile;

26. nõuab, et kõigis liikmesriikides, eelkõige piiriülestes piirkondades, võetaks kasutusele 
ja rakendataks ühist testimisstrateegiat;

27. on seisukohal, et liikmesriigid peaksid kokku leppima minimaalses testide arvus, mis 
tuleb viiruse levimise tsooni värvist lähtudes päevas teha;

28. rõhutab, et testitulemuste võrreldavus võimaldab riikide vahel vastastikust tunnustamist;

29. palub liikmesriikidel tunnustada vastastikku teistes liikmesriikides sertifitseeritud 
terviseasutuste läbi viidud COVID-19 nakkuse testide tulemusi;

30. palub liikmesriikidel ja komisjonil leppida kokku ühtses karantiiniperioodis, võttes 
arvesse ECDC arvamust;

31. palub liikmesriikidel võtta kasutusele ühtse protokolli asümptomaatiliste patsientide 
jälgimiseks ja meetmed COVID-19 positiivse testitulemuse andnud patsientide 
isoleerimiseks;

32. võtab teadmiseks reisija asukoha vormide ja külastajate kontaktandmete nimekirjade 
kasutamise restoranides ja muudes avalikes kohtades; rõhutab, et selliseid vorme ja 
nimekirju tuleks kasutada ainult vajaduse korral ja proportsionaalselt, järgides täielikult 
andmekaitse-eeskirju, eriti terviklikkuse ja konfidentsiaalsuse põhimõtet; rõhutab, et 
salvestatud andmeid tuleks vastavalt eesmärgikohasuse põhimõttele kasutada ainult 
COVID-19 kontaktsete isikute jälgimiseks ja mitte muul eesmärgil; nõuab tungivalt, et 
liikmesriigid selgitaksid seda asjaomastes õigusaktides;

33. tuletab meelde, et üldsusele selge, õigeaegse ja kõikehõlmava teabe jagamine on 
äärmiselt tähtis mis tahes kehtestatud liikumispiirangute mõjude piiramiseks ning 
piirangute prognoositavuse, juriidilise selguse ja nende kodanike poolt järgimise 
tagamiseks;

34. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule ja komisjonile.


